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/ wɛɫ hIɹ Iz ə stoɹi: fɔɹ ju sɛɹɑ pəɹi wʌz ʌ vɛtɛɹInæɹi nəɹs hu hæd bin wurkin deli ʌt In ɔɫ su Indʌsərt dIstɹIkt ʌv ðə təɹItoɹiz so: ʃi wʌz vəɹi hʌpi tu stɑɹʔ ʌ nu ʒab æt a supəɹ pɹɑIvIt pɹɑktIs In noɹskwɛɹ nIɹ ðə dakstɹIt tɑʊər ðʌʔ ɑɹiə wʌz mʌtʃ nIɹ fɔɹ həɹ æn mɔɹ tu həɹ lɑIkIŋ ivən so ɑn həɹ fəɹs mɔɹnIŋ ʃi fɛl ʃstɹɛs ʃi et e bowɫ ʌf pɔɹ-pɔɹIʒtʃ tʃɛk həɹsɛɫf In ðə miɹəɹ n wɑʃ həɹ fes In ɑ həɹi θɛn ʃi pʊd ɑn plen jɛɫo dɹɛs ɛn flis ʒækIt pIk əp həɹ kId ɛn hɛdɛd fɔɹ wəɹk wɛn ʃi god ðəɹ wʌz ə wʊmIn wId ə gus wedIŋ fɔɹ həɹ də wumIn gev sɑɹə ʌn ofIʃɑɫ leɾəɹ fɹʌm ðə vɛt ðə ləɾəɹ implɑId dɛt də ænimʊɫ kʊld bi səfəɹŋ fɹəm ə ɹæɹ foɹm ʌv fud ɛnd mɑʊθ dIzis MItʃ wʌz səpɹəsiŋ bikɑz noɹməli ju wʊd onli spɛkt tu si In ə dɑg oɹ ə got sɛɹə wʌz sɛntImɛntʊɫ so dIs məd həɹ fil sɑɹi fɔɹ də buɾIfʊɫ bəɹd bifoɹ lɑŋ dɑt itʃIguz bigən tu stɹʌt əɹɑʊn ðə ɑfIs lek ə lunətIk MItʃ med ʌn ʌnsəɹnItoɹi mɛs də guz onəɹ məɹi həɹIŋsən kɛp kɑɫIŋ komə komə wIs sɛɹə θɑ wʌz ɔIɫ tʃɔIz fɔɹ nʌm komə wʌz ə stɹɑŋ xjudʒ so Id wIɫ tək sʊm foɹs tu dɹæp həɹ bʌd sɛɹə hæd ə dIfɹInt aIdiə fəɹst ʃi tɹɑId gɛndli stɹokIn ðə guz lowəɹ bæk wIθ həɹ pe:n dɛn sIngIŋ ə tun ʌp tu həɹ fɑInəli ʃi ɑtmInstəɹ iðəɹ həɹ əɹfoɹ wəɹ nət futu In nʌf tɑIm də guz bigæn tu taIɹ so sɛɹə wʌz ebəɫ tu həɫ əntu komə ɛn gIv həɹ ə ɹilæksIŋ bæ wəns sɛɹə hæd mænædʒ tu bæθ də gus ʃi wɑIp həɹ a--wɑIp həɹ ɑf wId ə klɑk ɛn le həɹ an həɹ rɑId sɑId dən sɛɹə konfəɹmd də vɛt dɑIəgnastIk əlmos ImidiItli ʃi ɹimɛmbəɹ ɛn əfɛktIf tɹitmIn dət ɹikwaIɹ həɹ tu mɛzəɹ aʊt ə lət ʌf mɛdIsIn sɛɹə wɔɹnd dæt dIs kurs ʌf tɹitmən mɑId bi əspɛnsIv iθəɹ fɑIv oɹ sIks taIms θə kɑst ʌf pɛnIsIlin ɑI kənt ImædʒIn so mʌʃ bʌt mIz--mIzIs həɹIŋsən ɛn mIlnəɹ lɔIjəɹ θat Id wʌz ə fɛɹ pɹɑIz fɔɹ ə kuɹ /
/ ɑI wʊɫ--ɑI wʊɫs--ɑIm nɑd ə fəmIli gɑI ɑim kɑInd ʌf ə pəɹsɛn ðɛ wʊd lɑIk tu ɛdvɛntʃəɹ tu ɛdvɛntʃəɹ tu lIv ɑI no ðəd ɑI down wanə bi In də sem ple:z duIn ðə sem dʒɑ:b də sem ɹutin ɑI kɛnɑd pəɹsIn wuz gɛt ɹIli boɹiŋ so ðæts ðə ɹisən ɑI mʊv ə lɑd n ðæts ðə ɹisən ɑI lɑIk kɑIn lɑIk tʃɔInd də nevi kɛnd ɑI ɑI wɑnə tɹɑI disfɹɛn difɹɛnt θIŋz difɹɛn plesɛz so lɑIk If foɹ eksæmpɫ ɑI mid--ɑI mit səmbədi wu ɑI ləv Id ɑI lev θIz ples so ju no lɛd mi tɹɑi Id lɛd mi lIv lɛd mi so wənz əgɛn so ɑI hæv wənz ɑgɛn ɑI hæv ə fɹɛn In ɛɹIsonə so ɑI muv dɛɹ ɛ Id wʌz nɑiz aI gɛz Id nɑd mʌ kəp ʌv ti goIn bæk tʌ sæ--go bæk tu sændiego əm əm so ə sændiego so lɑIk ɑI sɛd ɑI stʌrt tu gɛt ə liɾɫ boɹIŋ foɹ mi Izə lɑIk ɑI sɛd izə bjuɾIfəɫ ples sændiego bʌkʌz ə pɑ--pɑɫm spɹIŋ əm los ɑnhɛl--ɛl e so ɑI tɹɑId θə dIfɹɛn ju no dIfɹɛn ple:s bʌt ə foɹ mi wʌz ə dIs Iz ə sændiego Iz a smɑɫ taʊn so ɑI hɛvɛnt dən ɛvəɹiθin dən ɛvɹibədi lɑIk ɑI sɛd so ə dæts wʌd ɑI dIsɑI ju no wʌd Iz tɑIm foɹ mi tu muv ɑn so ɑI dIsɑId tu kʌm tu nu jɔɹ wItʃ ɑkʃuli wʌz wɛɹ mɑI fæmIli Iz mɑI fæmIli wʌz bɔɹn ɛvəɹibədis ju no ə hIɹ əm In ðə pɑɹk slɑp bɹʊglIn ðə ɛɹiə pɑɹk slɑp bɹʊkIn so wʌʔ hæpɛn Iz mɑi gɹən--gɹənpɛɹIn ðə muv bæk tu pɔɹto ɹiko ɛn ðe tuk mɑI mɑm wItʃ Iz ðə smɑlɛs ʌv ɑɫ ðə kIdz ðæt ðe hæd so ðæs wɑI ɑI wʌz bɔɹn ɛn ɹez ðɛɹ so ɑI hæv ə kʌpəɫ ʌv fæmIlis--kʌpəɫ ʌv fæmIli mɛmbəɹz hIɹ sIblIŋs so ɑI sɛd oke so lɛ mi stɑɹ ju no lɛ mi go vIzId nu jɔɹ ɛnsi əvɹibɛdi takIn ʌ ləd əbɑʊd jɔɹ so lɛmi gIv Id ə tɹɑI ɑI gɛs ɑI stIɫ ɑI stIɫ hæv dæt klIfɔɹnjə tɑIp ʌv ju no ɑI stIɫ hæv ðæt ə lɑIk ju se tu ɑI l ɑI ɑI gɛd jus tu Id tu ðə klIfɔɹnjə kɑIn ʌf lɑIfstɑIɫ /
Analysis of Transcription
The speaker had many unique variations in his speech.  For example, the sounds of words which end in /t/ changed quite frequently.  One allophone of /t/, an unvoiced alveolar stop, which the speaker used is /d/, the voiced alveolar stop.  The speaker pronounces “visit” as /vIzId/ and “might” as /mɑId/.  In these instances where the /t/ is changed to a /d/, the letter which precedes the sound is a vowel.  The vowel sounds with which it occurs are /I/, /ɑI/, /i/, /o/, /ɑ/ and /ʊ/.  
There is another variation of words ending with /t/, /d/, or /k/ with a tendency to delete the last sound of the word.  For example, “smallest” becomes /smɑllɛs/, “kept” becomes /kɛp/ and “treatment” becomes /tɹitmən/.  These deletions occur when the letter preceding /t/ usually is a consonant /n/, /s/ or /p/.  All of these sounds occur at the front of the mouth.  Deletion of the sound /d/ occurred with “and,” becoming /ɛn/ and “around,” becoming /əɹɑʊn/.  These deletions also occurred when the letter before /d/ was /n/.  For the word “York,” it was pronounced as /jɔɹ/.  

Also, the speaker switched between /s/ to a /z/ pronunciation with the word “goose.”  After pronouncing it as /gus/ the first time, he switched to /guz/, when the word which came after it started with a voiced consonant.  Later when the consonant after “goose” was the unvoiced /ʃ/, he switched back to pronouncing it as /gus/.
Words starting with “th” often were pronounced with the first sound as /d/; for example, “the” became /də/ and “that” became /dat/ or /dɛt/.  /θ/ and /ð/ are not sounds used commonly in the Spanish language.  The Puerto Rican speaker also once pronounced “Sarah” as he would in Spanish: /sɑɹə/ and the “Los” in “Los Angeles” as /los/, where Americans would pronounce it as /las/.  Additionally, he pronounced the goose’s name “Comma” (also a word in Spanish) as /komə/, the Spanish pronunciation of the word.  In these instances, Spanish is seen as a great influence on the speaker’s pronunciation style.
In the recording, the speaker had two cases of affrication.  First, he pronounced “porridge” as /pɔɹIʒtʃ/.  He also pronounced “joined” as /tʃɔInd/.  The word “joined” followed the word “like” in the sentence, so the voiceless stop /k/ caused the affrication.  For porridge, 

/dʒ/ became /tʃ/ since the next word “check” started with /tʃ/.
The speaker changed the pronunciation of “Duke Street.”  Instead of pronouncing the vowel /u/, he used the vowel /a/.  This is because /a/ is farther back in the mouth, where /k/ would also be pronounced.  

Finally, the speaker pronounced “Park Slope Brooklyn” two different ways.  First, he said / pɑɹk slɑp bɹʊglIn/ and then he said /pɑɹk slɑp bɹʊkIn/.  The pronunciation of /slɑp/ instead of /slo:p/ deals with the sound /l/, which occurs on the alveolar ridge.  Both /ɑ/ and /o/ are back vowels, but /ɑ/ is lower and easier to move to.  The speaker corrected himself on the pronunciation of “Brooklyn,” when at first he voiced the velar stop /k/.

